
Императорский двор своевременно прислал помощь. Хотя людям в зоне бедствия пришлось
пережить трудные времена, они смогли сохранить свой повседневный образ жизни. Казалось,
не было людей, покидающих свои дома, чтобы спастись от бедствия. Простые люди были очень
благодарны императорскому двору и многие люди установили мемориальные доски долголетия
для императора.

Семья дедушки Юй Сяокао по материнской линии жила на западной стороне западной горы,
которая была отделена от деревни Дуншань западной горой. В горах была неровная тропинка,
которая вела прямо в деревню Сишань. Хотя путь был примерно вдвое короче официальной
дороги, по горной дороге было трудно передвигаться и иногда дикие животные причиняли
людям боль.

У семьи Юй было достаточно еды, чтобы ни в чем себя не ограничивать до начала весны, когда
урожай был готов к сбору, поэтому они не беспокоились о том, что им не хватит еды. Госпожа
Лю наконец почувствовала облегчение, но теперь ее беспокоило, достаточно ли еды у
пятнадцати членов ее семьи по материнской линии и не умрут ли они от голода.

После того, как госпожа Лю в n-й раз упомянула о своей заботе о своей семье по материнской
линии, Юй Хай решил:

- Раз ты так беспокоишься о них, давай тогда пошлем немного зерна! Как дети и внуки, нам не
подобает обильно питаться, в то время как наши родители, братья и сестры голодают!

Они не могли выращивать зерно из-за нашествия саранчи. За исключением Лю Ху, который
пошел работать грузчиком в доки, большая часть семьи просто бездельничала дома. Старый
Юй взял нескольких детей, чтобы собрать морепродукты на пляже, а Юй Сяолянь продавал
крахмальное желе в доках. Ингредиентом для приготовления крахмального желе были
сушеные красные морские водоросли, которые они запасли в прошлом году. Из-за высокой
цены на зерно они не могли продавать холодную лапшу!

Причина была очень проста. Миска холодной лапши обычно стоила пять медных монет, но
цена на зерно взлетела до заоблачных высот в тридцать или пятьдесят раз больше, чем обычно.
Если бы они установили низкую цену на холодную лапшу, то не смогли бы получить никакой
прибыли. Если бы они подняли цену, кто мог бы позволить себе это съесть? К счастью, у них
все еще было много красных морских водорослей, которые они собрали в прошлом году. У них
должно быть достаточно средств для продажи в течение двух-трех месяцев. Однако им
пришлось немного повысить цену на крахмальное желе, которое теперь стоило пять медных
монет за миску. Дела в доках шли не так хорошо, как в прошлом году, но все равно каждый
день была какая-то прибыль. Таким образом, Юй Сяолянь, естественно, не отказался бы от
этого.

Теперь самыми занятыми членами семьи были Юй Сяолянь и Юй Хан. У них обоих были свои
дела, о которых нужно было заботиться. Все остальные просто бездельничали дома и
ухаживали за несколькими участками сада во дворе.

Госпожа Лю передала задачу распыления пестицидов на огороде своей старшей невестке Юй
Цайфэн. Юй Хай погрузил десять мешков зерна в повозку и в каждом мешке было около
пятидесяти килограмм зерна. Мадам Лю была очень тронута, когда увидела это. Все ее
племянники и племянницы по материнской линии были взрослыми и ели столько же, сколько и
взрослые. Если бы они получали хоть сколько-нибудь зерна от людей в результате ликвидации
последствий стихийных бедствий, это считалось бы довольно хорошим, но этого, безусловно,
абсолютно недостаточно, чтобы накормить их большую семью! Они не знали, когда прибудет



зерно по минимальной цене, о котором упоминали чиновники, поэтому она не могла просто
смотреть, как ее семья по материнской линии голодает, ничего не делая, ах!

Независимо от того, сколько еды у них было дома, это была еда, которую семья Юй
зарабатывала своими собственными возможностями. Никто бы ничего не сказал, даже если бы
они ничего не дали Семье Лю. В конце концов, еда была самым важным во время голода. Она
лишь вкратце упомянула, но ее муж купил тележку, полную зерна, чтобы она отвезла его своей
семье по материнской линии. Как могла госпожа Лю не быть тронута до глубины души?

- Мама, я никогда не была в доме дедушки по материнской линии. Не могла бы ты взять меня с
собой, чтобы я могла посмотреть, что это за дом? До того, как Юй Сяокао переселилась, она
каждый день была прикована к постели и никуда не могла пойти. После разрыва с основной
семьей, по понятной причине, она никогда не ездила в деревню Сишань. Последние два дня ей
было очень скучно дома. Когда она услышала, что есть шанс выйти, она быстро попросила
разрешения пойти с ней.

Маленький Шито тоже выбежал из своей комнаты и закричал:

- Я тоже хочу пойти! Я тоже хочу пойти!

Юй Хай усмехнулся и сказал:

- Хорошо! Давайте пойдем все вместе!

Мадам Лю закатила глаза и сказала:

- Ах, ты всегда их портишь!

Юй Сяокао достала из погреба соус из кузнечиков и принесла пакет с печеньем, которое она
испекла вчера, а также свое домашнее вяленое мясо и сушеную утку. Эти подарки были
абсолютно презентабельными и уместными в сегодняшней ситуации!

Зерно на повозке было покрыто соломой и кукурузными стеблями. Юй Сяокао и Маленький
Шито забрались на вершину зерна и сели на него. Госпожа Лю сидела на оглобле, а Юй Хай
вел повозку. Четверо членов семьи отправились по недавно построенной дороге у подножия
Западных гор и направились в сторону официальной дороги.

Первоначально, из старой резиденции семьи Юй, им пришлось пересечь всю деревню, чтобы
выехать ха ее пределы. Позже, когда императорский принц Цзин строил свое горное поместье
на Западной горе, он специально открыл дорогу, которая как раз проходила мимо ворот
резиденции Юй. Она огибала деревню и вела прямо к официальной дороге, экономя много
времени в пути.

Сплетничающие жители в деревне издалека увидели конную повозку, выезжавшую из
резиденции Юй и она была полна неизвестных товаров. Госпожа Сюн, которая была самой
болтливой, сказала госпоже Ли:

- Твой шурин только что куда-то повез тележку с товарами. Госпожа Лю тоже поехала с ним,
они доставляют зерно ее семье по материнской линии?

Мадам Ли закатила глаза и спросила:

- Кто мой шурин? Ю Бо - мой единственный шурин. В настоящее время он учится в префектуре



города и ждет сдачи экзаменов на уровне округа в следующем году!

Другая женщина, которой она не нравилась, ухмыльнулась и сказала:

- Правильно. Вы, ребята, уже разорвали отношения с дядей Юй, так что вы больше не одна
семья. Брат Дахай скорее поможет своим дальним родственникам, чем даст вам что-нибудь,
ребята!

Мадам Ли пристально посмотрела на нее, но когда она увидела, что человек перед ней -
женщина, которая уже пожила на этом свете достаточно долго, она снова стала трусливой:

- Называя его "брат Дахай", ты, кажется, довольно близка с ним. Жаль, что как бы ты ни
заискивала перед ними, они не дадут тебе ни одной крупинки зерна.

Женщина снова скривила губы и сказала:

- Я не похожа на безобразную особу, которая прожорлива и ленива, а также угнетена своей
свекровью. Моя семья собрала весь наш сладкий картофель до катастрофы и с продуктами,
полученными в результате ликвидации последствий стихийного бедствия, нам определенно
хватит еды на три-пять месяцев. Это так печально, что некоторые люди даже не могут есть
пищу, которую они получили!

Услышав это, в сердце мадам Ли вспыхнула ярость, но она не могла найти способ
выплеснуться. Почему она смогла выйти сегодня, чтобы посплетничать с другими? Это было
потому, что ее свекрови не было дома. Она отправилась в город префектуры, чтобы послать еду
и деньги своему драгоценному сыну.

Все зерно, которое она принесла домой, было заперто в шкафу ее свекровью. Она собиралась
уехать на три дня, но оставила им только три порции еды. Дома было двое взрослых и один
мальчик-подросток, так что трех пакетов зерна не хватило бы даже на один день!

Мадам Ли продолжала жаловаться своему мужу на то, что ее свекровь отдала всю еду, которую
они получили, своему младшему зятю. Мадам Ли даже сильно поссорилась с мадам Чжан по
этому поводу. Однако она была недостаточно хороша, чтобы быть соперницей мадам Чжан. Она
стала более послушной после того, как ее наказали голодом.

Женщина сказала, что это было равносильно тому, чтобы посыпать солью ее рану. Мадам Ли
мгновенно встала с широко раскрытыми глазами. Она уже собиралась разразиться серией
проклятий, когда увидела, как женщина закатывает рукава, словно говоря:

- Если ты посмеешь ругать меня, то я дам тебе большую пощечину. Увидев это, она тут же
сдулась, как воздушный шарик. Она сердито посмотрела на жительницу деревни. Если бы
стрельба кинжалами из глаз могла убивать людей, то эта женщина уже умирала бы
бесчисленное количество раз. Хмыкнув, мадам Ли похлопала себя по заду и пошла домой!

Госпожа Сюн кисло сказала:

- Семья Юй Хай заработала много денег за последние два года. До катастрофы я видела, как
они покупали зерно в городе. В их доме не должно быть недостатка в еде! Эта конная повозка
определенно загружена зерном и, похоже, они направляются в сторону деревни Сишань! Этот
Юй Хай так щедр, что прислал полную тележку зерна. Семье Лю из деревни Сишань так
повезло. Они благословлены несколькими сотнями килограмм зерна, просто сидя дома и
ничего не делая. Почему у моей семьи нет таких богатых родственников, а?



Женщина, которая была не в ладах с госпожой Ли, не могла вынести поведения госпожи Сюн.
Она встала и собралась уходить:

- Какой смысл так много говорить? Никого не касается, кому они посылают еду. Сколько бы мы
ни говорили об этом, это все равно не будет иметь к нам никакого отношения. Я собираюсь
помочь нашему главе семьи копать ложечных червей. За один день мы сможем заработать
достаточно денег, чтобы купить соль! Это лучше, чем сидеть здесь и ждать манны небесной и
помощи от богов!

Семья Юй Хай не знала, что люди говорили о них и поспешно проехала на телеге всю дорогу до
деревни Сишань. Пешеходов на дороге почти не было. Те, кто мог найти работу, уже ушли на
работу, в то время как те, кто не мог, все остались дома. Сведя к минимуму свою деятельность,
они могли бы потреблять меньше пищи.

Семья отправилась в путь довольно поздно и конная повозка двигалась не очень быстро,
потому что тянула несколько сотен килограмм зерна. Несмотря на то, что разница была не
такая уж и большая, деревня Сишань и деревня Дуншань были совершенно разными! Во-
первых, никакой принц не строил горное поместье в деревне Сишань и не ремонтировал для
них дорогу. Таким образом, после съезда с официальной дороги был участок дороги, который
был полон ухабов и впадин, что было очень хлопотно.

Кроме того, деревня Сишань не была близка к морю. В отличие от жителей деревни Дуншань,
они не могли собирать морепродукты в свободное время и продавать их за деньги. Однако в
деревне Сишань было больше хороших сельскохозяйственных угодий. Помимо выращивания
сладкого картофеля на пустоши в горах, пшеница выращивалась на всех полях.

Нашествие саранчи нанесло большие потери деревне Сишань. Пшеницу можно было бы
собрать в ближайшее время, но вся она была уничтожена саранчой. Сладкий картофель был
закопан в землю, так что они могли более или менее собирать некоторые плоды из них.

У семьи Лю было десять или около того хороших сельскохозяйственных угодий и там вообще не
было урожая пшеницы. Они засадили всего пять акров сладкого картофеля. До катастрофы они
слышали новости от семьи Юй. Под руководством своего отца три брата семьи Лю быстро
собрали весь свой сладкий картофель и работали круглосуточно, чтобы срезать несколько
акров пшеничных полей. Хотя пшеница еще не созрела, она находилась на последней стадии
затирки. После обжарки зеленой пшеницы на огне и протирания зерна ее можно было есть.

Когда четверо членов семьи Юй Хай прибыли к воротам резиденции Лю, вся семья сидела во
дворе и протирала пшеничное зерно!

- Отец... Увидев, что у ее отца на голове стало больше седых волос, мадам Лю почувствовала,
как подступают слезы и не смогла удержаться, чтобы не крикнуть.

Лю Чжиминь, тринадцатилетний сын третьего дяди Сяоако по материнской линии Лю Хао,
поднял голову и удивленно воскликнул:

- Младшая тетя! Дедушка, приехала младшая тетя!

Лю Цуйцзинь поднял глаза и увидел свою дочь, стоящую у входа с покрасневшими глазами. Он
поспешно встал и поздоровался:

- Девочка Юй, зачем ты приехала? Неужели потому, что у вас недостаточно еды, чтобы
нормально питаться? Наша семья собрала много зеленой пшеницы, так что возьмите немного



для экстренного использования!

Когда госпожа Лю услышала это, она разрыдалась. Она была младшей в семье [1] и
единственной дочерью. С детства ее любили родители и баловали трое старших братьев. До
того, как она вышла замуж, она жила без всяких забот.

Когда она вышла замуж, ее семья дала ей большое приданое, которое все было конфисковано
госпожой Чжан под предлогом, что она сохранит их до тех пор, пока они не разойдутся с
семьей. После этого она больше никогда не видела своего приданого.

После того как она вышла замуж, она прожила тяжелую жизнь и время от времени жаловалась
своей семье по материнской линии. С большим количеством людей в семье и относительно
небольшим количеством земли ее семья по материнской линии была не очень состоятельной.
Но каждый год они откладывали немного денег и еды из тех небольших ресурсов, которые у
них были, и отправляли их ей. К сожалению, она не смогла оказать сопротивление и все деньги
и еду забрала госпожа Чжан.

Когда они отделились от основной семьи, это было самое трудное время для ее семьи. Именно
ее пожилые родители, братья и невестки помогли им отремонтировать дом, прислали еду и
дали ей денег на повседневные нужды. Они были теми, кто помог ее семье преодолеть самое
трудное время.

[1] - В предыдущих главах Лю Хао был представлен как младший брат мадам Лю, но автор
решил сделать мадам Лю младшей сейчас.
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